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I'. Time and the Four Seasons

ColiaEsuES)

1. Time and Tide (% H)

The days seem to flash by.

HFK#5(H A k).
The hours crept by.
A A Rt 22 T
The minutes went by.
A 18] — 43 b — 4> Bt 25 .
Seconds passed in silence.
B ER B — B — g .
Time zipped by and the year was soon over.

HRERE . BERXE—EF.

Time lost will return no more.
RETHEEANEERE,

Time passes swiftly like flowing water.
WEERIK

- Time flows away.

Time marches on.

GEInt R ZE AT .



No one can call back yesterday. N

W REIEE R I E K,
Time and tide wait for no man.
GEIX ARREA.
Time devours all things.
GEIREERTETY.
How brief is the span of human life!
NEZ 2 5FEW
Man's lifé is often compared to a candle.
N Ry
Man's life is often likened to a sea voyage.
NEH B RIEIT .
Seize the day, seize the hour!
BEHSHY.
Years rolled by.
& A,
Several years passed in a flash.
—RILEXEET.
With the lapse of 44 yearsy great changes have taken
place in China. .
BEE I+ WEH R, PEREET EXRAEL.
The wheel of history keeps rolling on.
P B R IR IR 19 R . '
The century has rounded into its last decade.
FHEHENT BIETE, |
How far he will succeed in his ambitious work time
alone can tell.
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fi PE Fe Lo 6 L PSS K BURR R T
L |
Time seemed to drag.
Bt (BB 1B AR 18 .
How (quickly) time flies!
Bt B3 18 5 Bl 1
Time is money.

B R Bl 4%

2. Spring (F X)

Spring is drawing near.
BERRET.
Spring is in.
BRXET.
In China, spring is usually characterized by the singing
of birds and the fragrance of flowers.
EPE, EREEUSIEEE N HIFE.,
In England, the cuckoo is a herald of spring.
EHE, M RE R, |
The first buds herald spring.
W ARFE,
The nightingale is already with us to herald the coming
spring.
BRECLMRIT—EFRERRLE.
Waking a hundred flowers from slumber, it hails the

coming of spring.



BELENS R, TRIEERHNE.

Birds strain their little throats to proclaim spring.
5)L5IMERREER.

When the swallow returns, spring begins.
T IEHREFFLE.

Spring awakens, and all nature smiles.
BRMBHE, TYEZE .

Spring has come and the fields are full of life.
BRET , HEFEFTWH T 4L,

Trees sprout their new leaves.

BRI H .
The trees are just bursting into leaf, fresh and green
and lovely.

WAIEFE B o, B, B, &,

The jungle has a luxuriant growth of orchids. :
AMBZKBEE.

The wild orange luxuriates in the dense thickets.
FRREEAR R RBREE.

Weeping willows have branches drooping gracefully.
TEYELE,

Drooping willows are dancing in the wind.
EHRB.

By early February, carpets of crocuses, primroses and

daffodils grow here in great profusion.

TR X BEAR KRN R ARE LR E A,

RUBE—HHIT,

The roses are in full bloom now.

4



BRI EEBH.
The flower-beds in the park are a riot of colour.
AERBWEZHEREY .

Spring does not arrive with the blossoming' of a single
flower;

When one hundred flowers blossom, spring permeates
the orchard.

—HMBARE . BHEEFEMNRE.
The garden is filled with the brightness of spring.
WEEG, -

While Beijing shivers in icy wintry winds, Hainan Is-
land in southernmost China already enjoys a warm spring-
time.

AL TKAEVK IS B RS H R AT , o ] B E e A Y

BEZERERBHE.

"1 didn’t awake this morning of spring, '

Till I hear, hear and there, birds chirping. "

“BIRAERE, AL WS, ”

”Spring breeze came again greening the south bank of
the Yangtze;

When will the glorious moon light my homeward jour-
ney 7"

“ERGITRIRR, B H et B 3R R 7

Kunming is a city where spring lasts the year round.
EUNEnE.

There the spring beauty is specially alluring.

ERE BB EERS.



A classical Chinese poem described it as:
~ "Purple here, red there, blossoms everywhere;

Warm winters, cool summers, spring the year round.”
— B RPEFEEHEN:
“HETOERE LBENLRE.”

Spring is very much in the air.
ERHER.

Spring is my favourite season.
BRERBREZNET.

It is the best of times. It is spring of hope We’ve
bright vistas.

R EY A, %%‘?59‘3%3& RATRIELIS .

Spring in a waterside village is charmingly poetic.

KEEGRARE.
She likes the country, especially in spring.
WwEESH, RHEEX.

Like the springtime after a long winter, buoyant life
has returned to the campus with its tall trees thrusting into
the sky and its ever- green old pines and cypresses.

RITSBRELATEHER . %ﬁ%ﬂ@i(ﬁi@

FMASR BEFEROEE.

The whole year’ s work depends on a good start in
spring.

—EZIHETE.
Not even a prairie fire can destroy the grasé; it grows

again when the spring breeze blows.

B ABEAR BRI A,



